


FIFTH SUNDAY OF EASTER | May 10, 2020 
QUINTO DOMINGO DE PASCUA| 10 DE MAYO DE 2020  

 

1 
 

Pray For… Oremos Por…. 

 

MASS INTENTIONS 
                    SATURDAY 

8:00 am 
 

Rafael Paulina Julio Montoya Alba Teresa Amelia 

Edilma Montoya 

5:00 pm Frank FournierPatricia Fournier  
Peter Fournier (Healing)  

7:00 pm Rosario Gutiérrez de Denis & Ramón Deniz Salvador 

Farías Vélez Maria Elena Garcia 

                         SUNDAY 
9:00 am Javellana Family (Thanksgiving)  

11:00 am 
 

Roxana Lopez, Anthony Vazquez, Elena & Marcy 
Favila (Birthday)  

1:00 pm 
 

David Mujica Armando Chávez Nancy Cano Luis 
Hernandez 

5:00 pm 
 

Emma RodriguezMartina Flores Vargas Pietrina 
Moscuzza Patricia Miller Maria Del Carmen 
Farfan Marc Manalansan Jose Luis Miranda 
Velazquez Gary & Irene Tindel (Anniversary)  

 MONDAY 
8:30 am Lourdes Javellana 

                             TUESDAY 
8:30 am Andrea Thompson & Darian Garcia (Birthday) 

                                WEDNESDAY 
12:15 pm Pendilla Family (Special Intention)  

                                  THURSDAY 
8:30 am Stephanie Ruscigno (Birthday)  

Antonette Tindel 
6:30 pm Enedina Rodriguez Ulloa (Birthday & Healing)  

                                     FRIDAY   
8:30 am Raymond & Gwenn Hyzynski Andrew & Steve 

Whiteway 

 

Pastor’s Corner 
Do not let your hearts be troubled. 
 
How amazing that these are Jesus’ words to us today. In this incredible moment, an unprecedented moment in our personal and 
global experience, we see all sorts of reasons for our hearts to be troubled, so it seems Jesus must be on the wrong track. 
 
If we turn on the television, they yell at us that we should be panicked.  If we turn on our computers, whispers everywhere tell us 
we’re in trouble.  If we listen to our friends listening to these sources, we discover more and more to worry about. 
 
Why is Jesus so out of touch with what’s real?  As the apostles once cried out in the storm: “Lord, do you not care that we are 
perishing?”  Does Jesus have a vantage point that allows him to give us instructions like this? 

 

Do not let your hearts be troubled. 
 
Jesus’ words by definition are big picture concepts: he is speaking from the perspective that is beyond this world that sees all of 
this world and our entire timeline in context.  In our Gospel today, he describes the end point, the finish line we’re heading 
to.  Beyond our horizon, he speaks of the place he prepares for us, the Father who created us and knows us better than we know 
ourselves, the greater works we have not yet experienced. 
 

To allow Jesus to counsel us, to take his words as guidance, is to break free of the self-absorbed timeline we abide in.  We’re 
worried about today and tomorrow, while God knows how today and tomorrow are forming us for what really matters.  As Jesus 
today tells us that he is the Way, the Truth, and the Life, he invites us into something bigger than ourselves. 
 

This is why our world, whether on TV, online, or streaming from anywhere, insists that Jesus cannot weigh in on our concerns.  He 
shatters the priorities the world lives by.  To accept Jesus and his peace is to discard all of our old values. 
 

Are you ready for your creator and savior to rewrite your story—and your destiny? 

 

Do not let your hearts be troubled.  Let’s allow Jesus to show us the way. 

 

Please keep the following people in your prayers this week: For those 

suffering illnesses, infirmity, and those in need of our prayers… 

Recordemos en nuestras oraciones de esta semana a todos aquellos que 

están enfermos, especialmente a: 

Benny Carbajal, Kay Massar, Shannon Morganson, Wayne 

Snook, Marielena Rodriguez, Christopher Browne, Luis Angel 

Rodriguez, Rey Yandall, Maria Del Carmen Farfan, Liliana 

Dorantes, Susan Smith, Fr. Robert Walsh, Juan Carlos Rangel 

Riva, Martina Flores Vargas, S.J. Anne DeMaerett, Branch & 

Michelle Rickey, Jose Luis Miranda Velazquez, Marc Manalansan, 

Pietrina Moscuzza & Patricia Miller.  

For the following souls of the recently departed, that through the mercy 

of Christ, they may rest in peace… Oremos también por todos los fieles 

difuntos para que a través de la misericordia de Dios descansen en paz....  

Evelyn Nolan, Josefina Romo, Howard Anthony, Norine Moore, 

John Pelfrey, Dave Summy, Martin Lomeli, Flo Meyers, Alec 

Flores, Juan Chávez, Marcos Chávez, Esteban Arroyo, Mary 

Basterrechea, Makip Yia Lim, Michael Andrus, Cille Ibbitson, 

Julie Sasamoto, Fr. De León & William Stafford, James Robert 

Hay, Wilford LaChapelle, Catherine Gulbronson, & Dominga 

“Meng” Clarin.  
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HUGS 

 A mom’s hug 

lasts long after she 

lets go. 
—Anonymous 

 

 
 

MARY OUR MOTHER 

 What a joy to remember that Mary is our Mother! 

Since she loves us and knows our weakness, what have 

we to fear? 

 
ABRAZOS 
 El abrazo de 

una madre dura aún 

después de que ella 

se va. 
—Anónimo 

 

 

Rincón Del Pastor 

No dejen que sus corazones se aflijan.   

Qué increíble que estas sean las palabras de Jesús para nosotros el dia de hoy. En este momento increíble, un momento sin 

precedentes en nuestra experiencia personal y global, vemos todo tipo de razones para que nuestros corazones estén 

preocupados, por lo que pareciera que Jesús estar en el camino equivocado.   

Si encendemos la televisión, nos gritan que debemos entrar en pánico. Si encendemos nuestras computadoras, susurramos por 

todas partes que nos digan que estamos en problemas. Si escuchamos a nuestros amigos escuchando estas fuentes, descubrimos 

más y más de qué preocuparnos. ¿Por qué Jesús está tan fuera de contacto con lo que es real?   

Como los apóstoles gritaron una vez en la tormenta: "Señor, ¿no te importa que estemos pereciendo?"  ¿Tiene Jesús un punto de 

vista que le permite darnos instrucciones como esta?   

No dejen que sus corazones se aflijan. 

Las palabras de Jesús por definición son conceptos de gran imagen: está hablando desde la perspectiva que está más allá de este 

mundo, que ve todo este mundo y toda nuestra línea de tiempo en contexto. En nuestro Evangelio de hoy, describe el punto final, 

la línea de meta a la que nos dirigimos. Más allá de nuestro horizonte, habla del lugar que nos prepara, del Padre que nos creó y 

nos conoce mejor de lo que nos conocemos a nosotros mismos, de las obras mayores que aún no hemos experimentado. 

Permitir que Jesús nos aconseje, tomar sus palabras como guía, es liberarnos de la línea de tiempo abstraída en la que 

permanecemos. Estamos preocupados por hoy y mañana, mientras Dios sabe cómo hoy y mañana nos están formando para lo 

que realmente importa. Como Jesús hoy nos dice que él es el Camino, la Verdad y la Vida, nos invita a algo más grande que 

nosotros mismos.   

Esta es la razón por la que nuestro mundo, ya sea en la televisión, en línea o en streaming desde cualquier lugar, insiste en que 

Jesús no puede levantar nuestras preocupaciones. Destroza las prioridades que vive el mundo. Aceptar a Jesús y su paz es 

descartar todos nuestros viejos valores.  

 ¿Estás listo para que tu creador y salvador reescriba tu historia y tu destino? 

 

ST. ISIDORE PARISH FINANCIAL REPORT 

For the period from July 1, 2019 through Feb. 29, 2020 

     
Total Ordinary Income  $767,635.89 

Total Ordinary Expense  $728,376.63 

One Time Income  $56,790.11 

One Time Expense  $216,299.54 

Net  -$120,250.17 

   
Solar Loan Beginning Balance  $305,547.34 

Solar Loan as of Feb. 29, 2020  $277,071.93 

Decrease in Loan Balance  $28,475.41 

     
                      DESIGNATED DONATIONS 

                       (for the month of February) 
     

Building Maintenance Fund  $3,754.32 

St. Vincent de Paul  $1,315.00 

School Support  $8,437.17 
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Due to the Social Distancing and in-house shelter 

arising from the Coronavirus we ask parishioners 

that in the event (Praying to God do not to happen) 

but if you have a loved one who passes away during 

these difficult times and need blessing of the body, 

burial or Memorial Mass, we ask families to be in 

direct contact with the parish office. For the time 

being, and only during the time of the pandemic, the 

only Local Funeral Home the Church will be 

working with will be Ullrey. If you have further 

questions regarding this matter, please call the 

office at (530)673-1573. God bless you. 

 

Be a Part of Something New and 

Exciting! 

Registration for the Chesterton Academy of St. 

Isidore is open to all incoming 9th grade 

students!  For more information visit the school 

website: www.stisidoreschool.org and select the 

Chesterton Academy button.  This will provide you 

with information regarding the cost of tuition and the 

curriculum offered.  To register or request a tour, 

please call the school office at 673-2217.  We are 

happy to answer your questions and share our vision 

for the 2020-21 academic year and the future. 

Debido al Distanciamiento Social y la cuarentena sugerida 

que surge del Coronavirus le pedimos a los feligreses que en 

el evento (Rogando a Dios no ocurra) pero en el caso de que 

ustedes tengan un ser querido que fallezca durante estos 

momentos difíciles y necesiten bendición de cuerpo, entierro 

o Misa Memorial, le pedimos a las familias que estén en 

contacto directamente con la oficina. Por el momento, y 

solamente durante el tiempo de la pandemia la única 

Funeraria Local con la que la Iglesia estara trabajando será 

Ullrey. Si tiene más preguntas con respecto a este asunto, 

llame a la oficina al (530)673-1573.  Dios le bendiga. 

 

 
¡Sé parte de algo nuevo y 

emocionante! 

¡La inscripción para la Academia Chesterton de San 

Isidro está abierta a todos los estudiantes entrantes de 

noveno grado!  Para obtener más información, visite 

el sitio web de la escuela: www.stisidoreschool.org y 

seleccione el botón Chesterton Academy. Esto le 

proporcionará información sobre el costo de la 

matrícula y el plan de estudios ofrecido. Para 

registrarse o solicitar un recorrido, llame a la oficina 

de la escuela al 673-2217.  Estamos encantados de 

responder a sus preguntas y compartir nuestra visión 

para el año académico 2020-21 y el futuro. 
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Registration for 

2020-21 

Academic Year! 

We are currently accepting application requests for new 

students in Grades TK-8.  Tuition rates for parishioners are 

as follows:  
         1st child-     $4885 per year 

         2nd child-    $2915 per year 

         3rd child-     $2000 per year 

         4th child + - $0 per year  

 

Registration is: $325 per child per year 

Technology Fee is: $100 per child per year 
 

Various payment plans are available. To request more 

information please call the school office and ask for Tracy 

Blankenship. (530) 673-2217

 

St. Isidore School Distance Learning 
 

We have just finished Week 7 of Distance Learning!  We 

were pleased to be able to offer Chromebooks for families in 

need during this shelter-in-place moment. We celebrated our 

May Crowning of Mary on May 1 via Facebook LiveStream. 

It can be found on our Parish Facebook feed.  Thank you to 

Fr. Avram, the Eric Smith Family, the Thoo Family, and 

Farias Family for partaking in this moment while continuing 

to obey our state and county wide directives for social 

distancing. 

 

I am also pleased to announce that none of our students will 

need to participate in Summer School to catch up on lost 

work for this academic year!  We have also received notice 

from the Catholic School Department that we will be 

reopening as planned in August for the 2020-21 academic 

year. Thanks to the leadership of the Catholic School 

Department, we never missed a beat and were ready to jump 

right into Distance Learning on March 16.  I cannot say 

enough about the dedication and commitment of the entire 

Catholic School team, both at the diocese and here locally at 

St. Isidore.  

 

We are in the process of planning our end-of-the-year events. 

Innovation and creativity are on the move!  Some events 

may be held live, with proper social distancing protocols in 

place.  Watch for more information to come. 

 

¡Inscripción para el 

Año Académico 

2020-21!  

Actualmente estamos aceptando solicitudes para nuevos 

estudiantes en Grados TK-8. Las tasas de matriculación para 

feligreses son las siguientes:  

                    1er niño-     $4885 por año  

                    2do niño-    $2915 por año  

                    3er niño-     $2000 por año  

                    4to niño +   - $0 por año  

 

El registro es: $325 por niño por año  

Tarifa de tecnología es: $100 por niño por año  

Varios planes de pago están disponibles. Para solicitar más 

información, llame a la oficina de la escuela y pregunte por 

Tracy Blankenship. (530) 673-2217

          Escuela San Isidro aprendizaje a Distancia 

¡Acabamos de terminar la semana 7 de aprendizaje a distancia!  

Nos complace poder ofrecer Chromebooks para las familias 

necesitadas durante este momento de refugio en el hogar.  

Celebramos nuestra coronación de mayo de María el 1 de mayo 

a través de Facebook LiveStream. Se puede encontrar vía 

nuestra página parroquial de Facebook.  Gracias al P. Avram, a 

la Familia Eric Smith, a la Familia Thoo y a la Familia Farías 

por participar en este momento mientras continuamos 

obedeciendo nuestras directivas estatales y del condado para el 

distanciamiento social.   

 

¡También me complace anunciar que ninguno de nuestros 

estudiantes tendrá que participar en la Escuela de Verano para 

ponerse al día con el trabajo perdido para este año académico!  

También hemos recibido aviso del Departamento Escolar 

Católico de que reabriremos según lo planeado en agosto para 

el año académico 2020-21. Gracias al liderazgo del 

Departamento Escolar Católico, nunca perdimos el ritmo y 

estuvimos listos para saltar directamente a la Enseñanza a 

Distancia el 16 de marzo. No puedo decir lo suficiente sobre la 

dedicación y el compromiso de todo el equipo de la Escuela 

Católica, tanto en la diócesis como aquí localmente en San 

Isidro.    

 

Estamos en el proceso de planificar nuestros eventos de fin de 

año. ¡La innovación y la creatividad están en movimiento!  

Algunos eventos pueden llevarse a cabo en vivo, con protocolos 

de distanciamiento social adecuados en su lugar. Esté atento a 

más información por venir.  
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Bishop Soto requests help for 
Schools 

 

 
Faith Formation for your child begins in the 
home. Parents are the primary teachers of the 

faith.  We are here to assist and guide you in your God 

given responsibility.  There are many opportunities in 

the parish to help you as a parent in your formation so 

that you can carry out this work of sanctification for 

your family.   (CF. Familiaris Consortio II. Serving 

Life, 2.  Education)  
  
Our main goal is to aid the family in forming their 

children into Disciples of Christ. All our programs aim 

for this goal.  Once a child has entered discipleship, we 

can then continue to help the family prepare their child 

for a sacrament if needed. 

 
SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 

Sunday: Fifth Sunday of Easter; 

Mother’s Day 

Tuesday: Ss. Nereus and 

Achilleus; St. Pancras 

Wednesday: Our Lady of Fatima 

Thursday: St. Matthias 

Friday: St. Isidore the Farmer 

Saturday: Armed Forces Day 
 

 

 

CONFESIONES 
LAS CONFESIONES SEGUIRAN CON SU HORARIO 

NORMAL. SIN EMBARGO, DEVIDO A LA 

PREOCUPACION DE SALUD PUBLICA Y LA 

SEGURIDAD DE SALUD DE NUESTROS 

SACERDOTESLES PEDIMOS A LOS FELIGRESES 

QUE MANTENGAN AL MENOS 6 PIES DE 

DISTANCIA MIENTRAS ESPERAN 

EN LINEA. TAMBIEN LES PEDIMOS QUE POR 

FAVOR SE LAVEN LAS MANOS ANTES DE ENTRAR 

A LA IGLESIA Y SI NO SE SIENTEN BIEN 

POR FAVOR DE QUEDARSE EN CASA. ¡GRACIAS 

POR SU ATENCION Y COOPERACION! 

 
MARÍA NUESTRA MADRE 

 ¡Qué alegría recordar que María 

es nuestra Madre! Ya que ella nos 

ama y conoce nuestras 

debilidades, ¿de qué tendremos 

miedo? 
—Santa Teresa de Lisieux 

 
 

 

 
La Formación de fe para su hijo comienza en el hogar. 

 Los padres son los maestros principales de la fe. 

 Estamos aquí para ayudarles y guiarlos en su Dios 

dada la responsabilidad.  Hay muchas oportunidades 

en la que la parroquia puede ayudarles como padres 

en su formación para que puedan llevar a cabo esta 

obra de santificación para su familia.   (CF. Familiaris 

Consortio II. Vida al servicio, 2.  Educación)  

 

Nuestro principal objetivo es ayudar a la familia a formar 

a sus hijos en Discípulos de Cristo. Todos nuestros 

programas apuntan a este objetivo.  Una vez que un niño 

ha entrado en el discipulado, podemos continuar 

ayudando a la familia a preparar a su hijo para una Santa 

Cena si es necesario. 
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CATECHESIS OF THE 

GOOD SHEPERD                                                                                                           

 

In the Atrium as you can imagine, the 

atrium here at St. Isidore’s has been 

very quiet over the past several 

weeks. The children, instead of coming to our parish 

atrium to listen to the Word of God and pray in 

community with each other, have been coming together 

with their families at home to do the same thing. We 

have encouraged each family to create a prayer space in 

their homes where they can gather, sing, reflect on God’s 

Word, and spend time with our Lord. Please pray for our 

families as we continue with this effort to bring a small 

part of the atrium into the home, the domestic church, 

where the parents can exercise their responsibility and 

privilege of being the primary educators of their children 

in our faith.  

If you have any questions about Catechesis of the Good 
Shepherd or educating your own children in the Catholic 
faith, please contact Michelle Knox at mknox@stisidore-
yubacity.org. 

 
EUCHARISTIC ADORATION 

Thanks to all who signed up for the new Weekend 

and daily Mass time Adoration hours. There are still 

hours needing a few more adorers. Particularly the 

early morning hours. Remember to take 

recommended precautions. Keep your distance from 

others worshippers, wash or sanitize your hands 

often and don't touch your face. Please call Ruth 

Pendilla (Spanish & English) (530) 301-2174 or 

Cynthia Pelfrey (English) (530)632-7417. Thank you

 

CATEQUESIS DEL BUEN 
PASTOR 
 
En el Atrio como pueden imaginar, el atrio 
aquí en San Isidro ha estado muy tranquilo 
en las últimas semanas. Los niños, en lugar 

de venir a nuestro atrio parroquial para escuchar la Palabra 
de Dios y orar en comunidad unos con otros, han estado 
viniendo juntos con sus familias en casa para hacer lo 
mismo. Hemos alentado a cada familia a crear un espacio 
de oración en sus hogares donde puedan reunirse, cantar, 
reflexionar sobre la Palabra de Dios y pasar tiempo con 
nuestro Señor. Por favor oren por nuestra familia mientras 
continuamos con este esfuerzo por traer una pequeña 
parte del atrio al hogar, la iglesia doméstica, donde los 
padres pueden ejercer su responsabilidad y privilegio de ser 
los principales educadores de sus hijos en nuestra fe.  

Si tiene alguna pregunta sobre el Catequesis del Buen 
Pastor o en educación a su propio hijo en la fe católica, 
comuníquese con Michelle Knox en mknox@stisidore-

yubacity.org. 

 
ADORACION EUCARISTICA 

Gracias a todos los que se inscribieron para venir a  
adorar durante este nuevo fin de semana y horas diarias 
de Adoración. Todavía hay algunas horas en las que se 
necesitan más adoradores. Particularmente las primeras 
horas de la mañana. Recuerde tomar todas las 
precauciones recomendadas. Mantener la distancia entre 
usted y los demás adoradores, lavar o desinfecta sus 
manos con frecuencia y no tocarse la cara. Llame a Ruth 
Pendilla (Español e Inglés) al (530) 301-2174 o Cynthia 
Pelfrey (Inglés) al (530)632-7417. Gracias

 
MADRE BENDITA 

Aunque era la Madre del Señor, deseaba conocer los 

preceptos del Señor, y ella que nos trajo a Dios, deseaba 

conocer a Dios. 
—San Ambrosio 
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VOCATIONS 

Roman Catholics in the 

United States spend a good 

deal of time speaking of 

“vocation” and the manner in 

which each of us discerns our 

vocation for life. In today’s 

apostolic letter, however, 

Peter gives us the “cornerstone” of our vocation, the 

description of what each of us is called to first and foremost 

by our baptism. He describes our vocation as “a chosen race, 

a royal priesthood, a holy nation, a people of [God’s] own, 

so that you may announce the praises” of Christ, who called 

us out of darkness into light (1 Peter 2:9). All of us, no matter 

what path our life’s vocation may take us down, have been 

chosen by God, made holy, and anointed as priests in the 

high priesthood of Christ through baptism. All of this, so that 

we may announce the praises of Christ. Vocation is given for 

proclamation at home, in the workplace—wherever life 

takes us—in service, in word, and in sacrament. 

 
SAINT DAMIEN JOSEPH DE VEUSTER OF 

MOLOKA’I (1840-1889) 

May 10 
 In the mid-1990s, a heavily bearded, bespectacled 

Robin Williams appeared on Late Night with David 
Letterman, whose host was clearly taken aback. Letterman 

inquired as to why the wild look. Uncharacteristically 

subdued, the usually manic comic responded that he was 

producing and starring in a movie about a most 

extraordinarily compassionate man, Damien, the Leper 

Priest of Moloka’i.  

 Some saints transcend religious and ethnic 

boundaries to touch the heart that beats in each human being: 

Francis of Assisi; Mother Teresa; and, though Williams’ film 

was never completed, his admiration speaks, as does 

Damien’s statue outside the capitol in Honolulu, of this 

newest saint’s universal appeal. Far from his native Flanders’ 

idyllic beauty and rich culture, Damien volunteered to bear 

Christ’s light into Moloka’i’s bleak leper colony, building 

decent homes, opening schools, establishing clinics, planting 

farms, sharing the sufferings—and the social stigma—of 

those with whom he delighted to identify: “We lepers,” he 

would proudly say when finally he contracted leprosy. Saint 

Damien challenges us to identify the lepers of our own day, to 

examine our compassion for and our identification with them. 

 
MOTHER BLEST 
 

Though she was the Mother of the 

Lord, yet she desired 

to learn the precepts of the Lord, and 

she who brought forth God, yet 

desired to know God. 
—St. Ambrose 

VOCACIÓNES 
Los católicos en los Estados 

Unidos pasan mucho tiempo 

hablando de “vocación” y la 

manera en que cada uno de 

nosotros discierne nuestra 

vocación en la vida. Sin 

embargo, en la carta apostólica 

de hoy, Pedro nos da la “piedra angular” de nuestra vocación, lo 

primero y principal en el llamado de cada uno de nosotros a raíz 

de nuestro Bautismo. Él describe nuestra vocación como “estirpe 

elegida, sacerdocio real, nación consagrada a Dios, pueblo de su 

propiedad para que proclamen las obras maravillosas de aquél 

[Cristo] quien nos llamó de las tinieblas a su luz admirable” (1 

Pedro 2:9). Todos nosotros, sin importar la senda por la cual 

nuestra vocación de vida nos lleve, hemos sido elegidos por Dios, 

hechos santos, y ungidos como sacerdotes en el alto sacerdocio 

de Cristo por nuestro Bautismo. Todo esto, para que podamos 

anunciar las maravillas de Cristo. Se nos da una vocación para 

que proclamemos mediante el servicio, la palabra y el sacramento 

dentro del hogar, en el trabajo y dondequiera que nos lleve la 

vida. 

 
SAN ISIDRO LABRADOR (1070-1130) 

15 de mayo 
Isidro nació en Madrid y toda su vida 

trabajó como campesino cerca de su 

ciudad natal. Siendo campesino 

trabajó siempre con el mismo patrón, 

quien lo explotó y sometió a largos 

jornales de trabajo. Aun así, Isidro se 

daba tiempo para asistir a la Santa 

Misa y hacer oración a lo largo del día. 

Para él habían tres amores indiscutibles: Dios, su familia y 

la tierra. Siendo muy pobres, él y su esposa María, fueron 

capaces de ayudar a otros pobres, de tal suerte que la gente 

llegaba a su casa de piedra por algo más que pan. De hecho, 

los mismos animales encontraban en ese hogar un lugar de 

descanso. En los pueblos de América Latina, campesinos por 

naturaleza, se le considera a Isidro como el patrono de los 

campesinos y este día se hace una gran procesión con su 

imagen para pedir a Dios que bendiga la semilla y los 

instrumentos de trabajo que serán utilizados en el período de 

cosecha. San Isidro enseña que la explotación es injusta y 

que aun así, es posible amar al explotador. 
—Miguel Arias, Copyright © J. S. Paluch Co. 

 
LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 

Domingo: Quinto Domingo de Pascua; 

Día de las Madres 

Martes: San Nereo y san Aquiles; 

San Pancracio 

Miércoles: Nuestra Señora de Fátima 

Jueves: San Matías 

Viernes: San Isidro 

Sábado: Día de las Fuerzas Armadas 
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Services & Prayer Directory 

Bulletin Editor: call the Parish Office 673-1573, or email 
bulletineditor@stisidore-yubacity.org. Deadline is Monday at 
4pm.    

Mass Announcements: Submit to Parish Office by Tuesday 
preceding weekend, or use online form:  http://www. 
stisidore-yubacity. org/pulpitbulletinform. Htm 

 Perpetual Adoration Ministry- Ruth Pendilla 530-301-
2174  

 Communion for the Sick and Homebound: Call Parish 
Office, 673-1573.  

 Divine Mercy: Meets 3rd Mon @ 6:30 p. m.  in the 
Conference Room.  Cathy, 673-1573 

 Knights of Columbus: Gary Corrado (530) 788-2427 
 Legion of Mary: Mon 4:15pm – 6:00pm in the Brides Room 

Both men and women are invited to attend. 
 Novena and Prayers to Our Mother of Perpetual Help: 

Wednesday's at 11:45 before the Mass. 
 Religious Education: Rita Ramos, 673-1573 or 

fatihformation@stisidore-yubacity.org 
 Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA): Adult 

Baptism, Confirmation & First Communion. Helen Gomez: 
rciacoordinator@stisidore-yubacity.org 

 Rite of Christian Initiation of Adults, Adapted for Youth 
and Teens (RCIA Adapted): For youth 7 and older who 
have not been baptized, not baptized Catholic, or are missing 
sacraments:  

 Rito de Iniciación Cristiana de Adultos (RICA): Español-
Bautismo Confirmación, Comunión de adultos. Llamar a 
Diácono Rubén Rojo, 673-1573. 

 Marriage Preparation: Call Paige Westlake, 530-673-1573 
or pwestlake@stisidore-yubacity.org 

 YLI: Annemarie Nealon, 671-6542 
 Youth Group: Daniel Quiroz: 530-673-1573.  
 Annulments: Paige Westlake 530-673-1573 or 

pwestlake@stisidore-yubacity.org 
 A Woman’s Friend:  Pregnant? Don’t know where to turn?  

Call 741-0556 

 Prayer Blanket Ministry: To receive a blanket at no charge, 

visit the parish office.  For more information, to volunteer, or 

to donate, call Kathy Anderson 713-7022. 
 Child Care:   Available in the Little Lambs Nursery (located 

in the Preschool) Sunday mornings 9:30 a.m.  to 1:00 p. m., 
children 0 to 5 

 Cuidado de Niños: Abierto de 9:30 a.m. - 1:00 pm. 
        Niños edades 0-5.  Lugar Escuela  
        Pre-escolar 
 Cursillos: Hilario Rivera # 790-7640.  Ultreyas son el segundo 

y cuarto lunes del mes a las 7pm en el cuarto de conferencias. 
 Engaged Encounter: 916-987-0747 
 Food Locker/St.  Vincent de Paul: 530-671-5154  
 Grupo de Oración: miércoles a las 7 p. m. Eladio Ballesteros 

y Martin González #530-673-1573. 
 Relevant Radio: 1620 AM 
 Marriage Encounter: 893-2348 or 891-0426 
 Prayer Chain: Serious illnesses or critical situations: 673-

0556 
 Natural Family Planning:  Call Parish Office for referral 
 Rachel’s Vineyard: For those suffering emotional or spiritual 

pain from abortion, 888-HOPE-790 
 Respect Life/Yuba-Sutter Right to Life: 1st Wed every month 

@ 7 p. m.  in the Brides Room; Maureen, 673-1437 
 Troubled Marriage: 800-283-5952/ www. retrouvaille. Org 
 Divina Misericordia: Rudy & Guadalupe Rodríguez. Tel.  

530-933-5282. 
 Chamoru Ministry: (530) 673-1573 
 Filipino Ministry- (530) 673-1573 
 Encuentro Matrimonial- Pablo & Maria Rodriguez (530) 

216-3884 
 Defensores de la Fe- Todos los lunes de 6:30-8:30 pm 

Demetrio Méndez (530)933-4495 
 Guadalupanas - Cora Garcia 671-4269 
 Padres y Madres Orantes: Hora Santa todos los jueves de 

5:30-6:30pm.530-673-1573 
 St. Paul Street Evangelization- Greg Thompson,  

530-713-9909 530-713-9909 or gregandjill565@gmail.com 
 First Friday Devotion (Sacred Heart of Jesus) every first 

Friday of the month at 7:15am Rosary, Mass and Novena 

 First Saturday Devotion (Immaculate Heart of Mary)  

Every First Saturday of the Month at 7:15am Rosary, Novena 

and Mass 

 Sutter Buttes Unbound Ministry- Carla Consentino Team 

Coordinator: unboundministryscd@gmail.com 

 Adoracion Nocturna Seccion Femenina-Todos los viernes de 

7 a 9 p.m. Junta de Turno: Primer viernes del mes a las 6 p.m. 

en el cuarto de las novias.  

   
Additional contacts are found on the parish website’s “Contact 
Us” link 

 
 
 
 

 

Church Office Hours: Monday – Friday, 9:00 a.m. – 5:00 p.m. 

Catholic Bible - available in the Parish Office $10 each. Each family must have a Bible! 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

OUR WARMEST WELCOME TO ALL 

We extend our hands and hearts in Christian Fellowship to all who celebrate with us, whether long-time residents or newly arrived in the Parish. To 

register, please complete and place in the collection basket, or mail to our Parish Office.  

Name: ______________________________________________________________________________________________________________ 

City/State/Zip: ________________________________________________________________________________________________________ 

Home Phone: ____________________________________________ Phone: ______________________________________________________ 

 



ST. ISIDORE CATHOLIC CHURCH WOULD LIKE TO THANK THESE BUSINESSES FOR MAKING OUR BULLETIN POSSIBLE

ST. ISIDORE / 182            www.cmpublications.com   For advertising information, please call (951) 776-0601

OliveWood
from the

Holy Land
is available for sale.

Please check the Parish 
office for more details.

BRADLEY OPTOMETRY, INC.
Quality Family Eye Care

Dr. David A. Bradley

1160 Live Oak Blvd.
530-673-8440www.bradleyoptometry.com

       Heating & 
Air Conditioning, Inc.

710 Cooper Ave.
Yuba City, CA

 (530) 673-3137 
www.johnburgerhvac.com

Damon Ullrey
817 Almond St. • Yuba City

ullreymemorialchapel.com
(530) 673-9542        •      Fax (530) 673-2066

FDR-827
FD-784

John L. Guth
Certified SpeCialiSt in eState planning, probate & truSt law
by the State bar of California board of legal SpeCialization

474 Century Park Dr. #300
Yuba City
(530) 674-9841

office@guthchangaris.com
Fax (530) 674-7818

www.guthandchangarislaw.com

919 Reserve Dr. #118
Roseville

(916) 774-7030

Dr. Melissa Lee
Family & Cosmetic Dentistry

1215 Plumas St. Ste. 1901
Yuba City

(530) 751-7671
Fax: (530) 751-7234

HOLYCROSS
Funeral Home & Crematory, Inc.

Affordable Funeral & Cremation Services
www.holycrossmemorial.com | Hablo Español
486 Bridge Ste., Yuba City | (530) 751-7000 | FD1653

David 
Holycross

LIPP & SULLIVAN
Funeral Directors

Dan & Kay Gray    Church Members
The Gray Family has been providing compassionate care to grieving 

families and individuals in California since 1888
(530) 742-2473 • 629 D St. • Marysville

lippandsullivan@sbcglobal.net

FD #387 
FD #856

    1005 Stafford Way

    530-755-2888

Letty Duenas
Realtor     BRE #01457210

530-682-7133
633 Plumas St. • Yuba City
leticia.duenas@exprealty.com

 Hablo  Español

Kevin & Jodi Mallen
Owners

Michael Hansen
Service ManagerMallen's Automotive

We do everything from oil changes to engine replacement.
1150 Stabler Ln. • Yuba City, CA 95993 • (530) 671-2115

mallensautomotive.com • We now do smog inspections

EST. 1985

530-674-8900
700 Plumas St.

Yuba City

THE GARCIA'S PARTY RENTAL
530-695-9514

SE RENTAN • ENTREGA GRATIS 
MESAS • SILLAS Y JUMPERS

If your are in need of a 
CAREGIVER

Call: 530-588-4205 Cell
530-673-5103 Home
Look for: FELIX CHIU


